
Zohra Bensemra: Honesty and Photography

The Arab world has been in a continuous state of conflict and war for the past couple of 

decades. Being difficult and heartbreaking to document those events, Zohra Bensemra shows 
how the personal and professional aspects of her life intersect, building a unique personality. 
Zohra is an Algerian photographer, or photojournalist, who currently works for Reuters. She has 
documented wars across North Africa, the Middle East, and Near East, including acts of 
terrorism that put her life at stake. Working for more than 25 years, Zohra recalls the events 
that shaped her thoughts and behaviors, especially her love toward Algeria. 


As a young girl, Zohra always wanted to become an ophthalmologist and, being the 
persistent person she always has been, she did not change her mind. Zohra recalls an incident 
from her childhood that spiked her interest in photography. As a young girl, Zohra used to take 
her brother’s camera in secret. Her brother did not comment on that until it became repetitive. 
After he saw Zohra’s interest in the camera, he bought her one to use herself. Zohra began using 
her new camera and had her brother develop the film once it was complete. This, however, did 
not impact her decision in studying medicine, as she remained determined to pursue this path. 


Zohra’s choice in her current career was spontaneous. When she was around 20 years 
old, her friend approached her telling her that she found an interesting job opening for her. A 
local independent newspaper was hiring a photographer to document stories and news. Zohra 
thought it would be a good idea to apply but was uncertain about it since she had no 
experience in photojournalism nor a degree in that field. When she was hired, she had her 
doubts, however, she worked hard to prove that she was able to convey reality in her 
photography. Gaining experience and recognition from that newspaper during important events 
in the country led Zohra to larger opportunities, as she was hired by Reuters. 


A family’s opinion always leaves a trace in one’s mind. Zohra’s family was supportive 
growing up. She never felt that her parents discouraged her from pursuing what she loved. 
However, this was different when she decided to go into photojournalism where she had to be 
on the battleground. Being the way parents are, Zohra’s father opposed her decision out of fear 
that something bad was going to happen to her. His fear was not because Zohra was a girl but 
solely on the basis that he did not want any of his children to be in a position where injuries or 
death are possible. Despite that, Zohra decided to proceed with what she started with and left 
her family’s house in pursuit of her career. As she told her father, Zohra is a strong believer in 
fate, and what happens to one, whether on the battleground or in their bedroom, is meant to 
happen and no one can stop that or reverse time. 


The first major event that Zohra had to document was the Algerian war (1991-2002). 
Being discouraged by her surrounding to go to the battleground and photograph the events, 



Zohra built the courage to challenge her reality. She vividly remembers the first photographs she 
took and the breakdown she had when she took them. 


Zohra mentions that if she did not develop the film amidst the chaos, she would not 
have continued her career as a photojournalist. Despite being afraid to develop the film that 
day, Zohra’s friend decided to develop the film for her because she knew how important it was 
for her. Zohra woke up the next day to have developed different emotions, ready to face any 
challenge that might arise in her career.  This event, being her first, was repeated over the years 
during other major events around the Arab region. Zohra recalls being in Lebanon during the 
2006 war against Israel. She retells the story when she documented the bombing of Qana in 
South Lebanon. The same tears shed; Zohra learned how to work past her emotions because 
the world was waiting for the story. 


During her work in Algeria, Zohra faced no discrimination being a woman in journalism. 
She believes that women are not seen as inferior in the field of journalism since society aims at 
raising strong independent women. Zohra recalls going on a work trip to Iraq during the 
conflicts where she received a misogynist comment from a colleague. Being told to go back 
home because she was a woman was not easy to hear. Zohra, being the strong character that 
she is, fought back and stood up for her right. She refused to be told what to do based on her 
gender. Zohra highlights being supported by her supervisor at Reuters at the time who did not 
accept any type of discrimination.


Zohra feels that the history of their country or what has it contributed to remains 
unknown. She acknowledges that many inventions arose from the Arab region through Arab 
and Muslim scholars, but few seem to remember that. Despite her love for Algeria, she believes 
that schools play a role in building generations that love the country unconditionally without 
being able to criticize any wrongdoings. This, according to Zohra, causes conflict and leads 
people to leave the country when something is not right, instead of staying and fighting for its 
reform. 


If there is one quality that Zohra wants girls to have, it would be honesty. She believes 
that being dishonest would not allow any girl to have a fruitful career and lead a healthy life. 
From her work experiences, Zohra saw firsthand how dishonesty caused tremendous effects on 
people’s lives and minds. She discusses honesty from two angles. The first is being honest and 
true to oneself and listening to what the mind is saying and the second is being honest in one’s 
work and portraying the real image of reality. Zohra noticed the latter being difficult in today’s 
world where photoshop is used in photojournalism and falsified information is being spread. 


This story was written by Tamara Sleiman 



زھرة بن سمرة: المصداقیةّ والتصّویر 
مـا زال الـعالـم الـعربـي یـتخبطّ بـین الأزمـات والحـروب مـنذ الـعقدیـن الـماضـیین. وفـي ھـذا الـصّدد، تجسّـد زھـرة بـن سـمرة 

كـیف یـبني الالـتقاء بـین جـانـبيّ الـحیاة الـشّخصي والـعملي شـخصیةّ فـریـدة كـون تـوثـیق ھـذه الأحـداث صـعب ویـفطر الـقلب. زھـرة 
مـصوّرة فـوتـوغـرافـیةّ جـزائـریـّة، أو مـصوّرة صِـحافـیةّ، تـعمل حـالـیاًّ فـي وكـالـة رویـترز. وثـّقت حـروبـًا فـي كـل مـن شـمال أفـریـقیا، 
والشّـرق الأوسـط، والشّـرق الأدنـى، وتـضمّن عـملھا تـوثـیق أعـمال إرھـابـیةّ عـرّضـت حـیاتـھا للخـطر. خـلال عـملھا لأكـثر مـن 25 

عامًا، تستذكر زھرة الأحداث التّي قولبت أفكارھا وسلوكیاتھا، وخصوصًا حبھّا العظیم لبلادھا، للجزائر. 

لـطالـما أرادت زھـرة أن تـصبح طـبیبة عـیون فـي صـغرھـا، ولأنـّھا شـخص مـثابـر، لـم تـغیرّ قـرارھـا. وھـي تسـتذكـر حـادثـة 
مـن طـفولـتھا زادت اھـتمامـھا بـالـتصویـر الـفوتـوغـرافـي. كـانـت زھـرة فـي صـغرھـا تـأخـذ آلـة الـتصویـر الـخاصـة بـأخـیھا. لـم یـعر أخـوھـا 
الأمـر اھـتمامًـا إلاّ عـندمـا تـكرر الأمـر. عـندمـا لاحـظ اھـتمامـھا بـآلـة الـتصویـر، اشـترى لـھا واحـدة لتسـتخدمـھا بـنفسھا. بـدأت زھـرة 
تسـتخدم آلـة الـتصویـر الجـدیـدة، وعـندمـا كـان الـفیلم یـكتمل، كـان أخـوھـا یحـمّضھ. لـكنّ ذلـك لـم یـؤثـر عـلى قـرارھـا بـدراسـة الـطبّّ، حـیث 

بقیت مصرّة على خوض ھذا المسار. 

كـان خـیار زھـرة لـمھنتھا الـحالـیةّ تـلقائـیاًّ. فـعندمـا أصـبح عـمرھـا 20، تـواصـلت مـعھا صـدیـقتھا لـتخبرھـا عـن فـرصـة عـمل 
شـاغـرة ومـثیرة لـلاھـتمام. كـان ھـناك جـریـدة أخـبار محـلیةّ فـي صـدد الـتعاقـد مـع مـصور فـوتـوغـرافـي لـیوثـّق الـقصص والأخـبار. 
حافـي  اعـتبرت زھـرة أن الـتقدیـم عـلى ھـذه الـوظـیفة فـكرة جـیدّة، لـكنھّا كـانـت مـتردّدة لأنـّھا لا تـملك أیـة خـبرة فـي مـجال الـتصّویـر الـصِّ
ولا تـملك شـھادة جـامـعیة فـي ھـذا الـمجال. عـندمـا تـعاقـدت مـعھم، كـان لـدیـھا الـكثیر مـن الـشكوك، لـكنھا عـملت بجـدّ لـتثبت أن بـمقدورھـا 
نـقل الـواقـع مـن خـلال الـتصویـر الـفوتـوغـرافـي. إنّ اكـتساب زھـرة لـلخبرة واثـبات كـفاءتـھا فـي تـلك الجـریـدة خـلال أحـداث مـھمة فـي 

البلد فتح الطرّیق أمام فرص أكبر لھا، بحیث تم التعاقد معھا في رویترز. 

دائـمًا مـا یـترك رأي أفـراد الـعائـلة أثـرًا فـي ذھـن الـشّخص. كـانـت عـائـلة زھـرة داعـمةً لـھا خـلال نـشأتـھا. لـم تـشعر یـومًـا بـأن 
حفي الـذّي یـتطلبّ  أھـلھا حـطوّا مـن عـزیـمتھا تـجاه الـلحّاق بـما تـحبّ. ولـكن، تـغیرّ الأمـر عـندمـا قـرّرت الـعمل فـي مـجال الـتصّویـر الـصِّ
وجـودھـا فـي سـاحـة الـمعركـة. عـارض والـد زھـرة قـرارھـا، كـحال جـمیع الأھـل، خـوفًـا مـن أن یـصیبھا أي مـكروه.  لـم تـكن مـعارضـتھ 
نـابـعة مـن كـونـھا فـتاة، بـل فـقط لأنـھ لا یـریـد لأحـد مـن أولاده أن یـكون مـعرّضًـا لـلإصـابـة أو لـلموت. عـلى الـرّغـم مـن ذلـك، قـرّرت 
زھرـة الاستـمرار بعـملھا الذـّي بدـأت بھـ وترـكتـ منـزل والدـیھـا لتـتابعـ مھـنتھا. وقاـلتـ لوـالدـھاـ، بأـنّ لدـیھـا إیمـان راسخـ باـلقـدر، وأنھّـ لا 

یمكن لأحد أن یوقف ما سیصیبھ، سواء أكان في غرفتھ أو في ساحة المعركة، ولا یمكن لأحد الرّجوع بالزّمن للوراء. 

أمّـا الحـدث الأوّل الـبارز الـّذي كـان عـلى زھـرة تـوثـیقھ ھـو الحـرب الجـزائـریـّة (1991-2002) حـیث عـزمـت  زھـرة عـلى 
التحّـليّ بـالـشّجاعـة لتتحـدّى واقـعھا كـون مـحیطھا لـم یـكن مـشّجعًا لـذھـابـھا إلـى سـاحـة الـمعركـة وتـصویـر الأحـداث. وھـي تـذكـر بـوضـوح 

الصّور الأولى التّي التقطتھا، والانھیار الذَي مرّت بھ عند التقاطھا. 

وھـي تـفید بـأنـھا لـو لـم تـقم بتحـمیض الأفـلام الـفوتـوغـرافـیةّ وسـط الـفوضـى، لـما واصـلت مسـیرتـھا الـمھنیة كـمصورة 

صِـحفیةّ. فـعلى الـرغـم مـن خـوفـھا مـن تحـمیض الـفیلم فـي ذلـك الـیوم، قـررت صـدیـقة زھـرة تحـمیض الـفیلم لـھا لأنـھا كـانـت تـعلم مـدى 
أھـمیتھ بـالنسـبة إلـیھا. اسـتیقظت زھـرة فـي الـیوم الـتالـي لتجـد مـشاعـر مـختلفة تـختلجھا، وكـانـت عـلى اسـتعداد لـمواجـھة أي تحـدٍّ قـد یـنشأ 
فـي حـیاتـھا الـمھنیة. ھـذا الحـدث، بـاعـتباره الأول لـھا، تـكرر عـلى مـر الـسنین خـلال الأحـداث الـكبرى الأخـرى فـي مـختلف أنـحاء 
الـمنطقة الـعربـیة. تـتذكـر زھـرة وجـودھـا فـي لـبنان خـلال حـرب 2006 ضـد إسـرائـیل. وتـعید روایـة الـقصة عـندمـا وثّـقت قـصف مـنطقة 

قانا في جنوب لبنان. الدموع نفسھا تذُرف كلّ مرّة؛ تعلمت زھرة كیف تتخطى عواطفھا لأنّ العالم كان ینتظر القصة. 



حافـة. وھـي تـعتقد أن الـمرأة لا یـنظر إلـیھا  خلاـل عـملھا فـي الجزـائرـ، لـم تـواجـھ زھرـة أي تـمییز كـونـھا امرـأة فـي مـجال الـصٍّ
عـلى أنـھا أدنـى مـرتـبة فـي ھـذا الـمجال لأن الـمجتمع یھـدف إلـى تنشـئة نـساء قـویـات مسـتقلات. تـتذكـر زھـرة أنـھا ذھـبت فـي رحـلة 
عـمل إلـى الـعراق أثـناء الـنزاعـات حـیث تـلقت تـعلیقاً كـارھـًا لـلمرأة مـن زمـیل لـھا. لـم یـكن مـن السھـل سـماع طـلب عـودتـھا إلـى الـمنزل 
لأنـھا امـرأة. زھـرة، بـشخصیتھا الـقویـة، قـاومـت ودافـعت عـن حـقھا. رفـضت أن یُـقال لـھا مـا یـجب أن تـفعلھ عـلى أسـاس جـنسھا. وھـي 

تسلط الضوء على تلقیھا الدعم من مشرفھا في رویترز في ذلك الوقت الذي لم یقبل أي نوع من التمییز. 

تـشعر زھـرة أن تـاریـخ بـلادھـا أو مـا سـاھـمت فـیھ لا یـزال مـجھولاً. تـقرّ بـأن الـعدیـد مـن الاخـتراعـات نـشأت مـن الـمنطقة 
الـعربـیة مـن خـلال عـلماء عـرب ومسـلمین، لـكن الـقلیل فـقط یـتذكـرون ذلـك. وعـلى الـرغـم مـن حـبھا الـعظیم للجـزائـر، فھـي تـعتقد أن 
الـمدارس تـؤدّي دورًا فـي بـناء أجـیال تـحب الـبلاد دون قـید أو شـرط، ومـن دون أن تـتمكن مـن انـتقاد أي مـخالـفات. ھـذا الأمـر، 
بحسـب زھـرة، یسـبب الـصراعـات ویـؤدي بـالـناس إلـى مـغادرة الـبلاد عـندمـا یـشعرون أن ثـمة شـيء غـیر صـحیح، بـدلاً مـن الـبقاء 

والنضال من أجل الإصلاح. 

إذا كـانـت ھـناك صـفة واحـدة تـریـد زھـرة أن تـتمتع بـھا الـفتیات، فسـتكون الـصدق لأنـّھا تـعتقد أن عـدم التحّـليّ بـالـصّدق لـن 
یـسمح لأي فـتاة أن تـقود حـیاة مـھنیة مـثمرة وأن تـعیش حـیاة سـلیمة. مـن خـلال تـجارب عـملھا، رأت زھـرة عـن كـثب كـیف تسـبب 
الـكذب فـي إحـداث تـأثـیرات ھـائـلة عـلى حـیاة الـناس وعـلى عـقولـھم. ھـي تـناقـش الـصدق مـن مـنحیان. الـمنحى الأول یتجـلىّ فـي الـصدق 
مـع الـذات والاسـتماع إلـى صـوت الـعقل، والـثانـي یـتبینّ فـي الـصدق فـي الـعمل والـتصویـر الـحقیقيّ لـلواقـع. لاحـظت زھـرة أن ھـذا 

حفي ونشر المعلومات المزیفة.  الأخیر صعب في عالمنا الیوم، حیث یتم استخدام الفوتوشوب في التصویر الصِّ

هذه القصة من تأليف تمارا سليمان 
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